Supports

This product is intended for installation only by expert users. Please consult with a qualified technician for installation. Improper installation may result in

damage to your equipment.

Before you start using this product please follow these basic guidelines:

1. Please carefully read through the instruction manual before beginning the installation process.

2. Please remove your graphics card from your motherboard to insure the safest process and in order to prevent any possible damages to your CPU and
motherboard.

3. Itis strongly recommended to use market proven pre-mix coolant, such as Thermaltake Coolant 1000.
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Supports

Installation Guide

a - Connect 4-pin power cable to controller and PSU
- Connect LED cable to controller and LED strip

- Verbinden Sie das 4-polige Kabel mit dem Kontroller und der PSU

-4 -pinEIRARE R E LB BRAPSU
- LED#RIE % E42 5 83 MLEDA&R 5k

- 4 -pindRLEEE R FIBMPSU

- Verbinden Sie das LED-Kabel mit dem Kontroller und dem LED-Streifen - LED& i E 2 HIBMLEDIT &

- Branchez le cable d’alimentation 4 broches au controleur et & SAEVEBR7—7NEIY RO—5—8 &V PSU ICE#

I'alimentation

SLED 7 —7 LY FO—F—8B LT LED AR Y 7 ICE#K

- Branchez le cable LED au contréleur et au ruban LED

- MoacoeanHnTe 4-KOHTaKTHLIN kKabenb NUTaHUsA K KOHTpoNnepy

- Conecte el cable de alimentacién de 4 patillas al controlador y PSU 1 Bnoky nuTaHus

- Conecte el cable del LED al controlador y tira de LED

- MoacoeaunHUTe KaGenb CBETOAMOA0B K KOHTPONNEpY 1
naHenu cBeToaNoM0B

- Collegare il cavo di alimentazione a 4 pin al controller e all'unita di

alimentazione (PSU)
- Collegare il cavo LED al controller e alla striscia LED

- Ligue o cabo elétrico de 4 pinos ao controlador e aos PSU
- Ligue o cabo LED ao controlador e a faixa LED

-4 pimli gli¢ kablosunu denetleyiciye ve PSU'ya baglayin
- LED kablosunu denetleyiciye ve LED seridine baglayin

- nadu iy 4 mmhﬁmmmuﬂuug: PSU
- pady LED wwrduganiuauuay idu LED

Controller Function
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BRIGHTNESS

- Press to adjust brightness between 3 levels

- Press and hold for 3 seconds to turn on and off LED lights

MODE

- Press to switch over between 7 LED colors

- Press and hold for 3 seconds to turn on and off flash mode

X Indicator shows Blue

CUSTOMIZE

- Press to start 256 colors mode, LED colors will begin auto color change rotation
- Press again to memorize and lock the current display color

BRIGHTNESS

- Driicken Sie, um die Helligkeit in 3 Stufen einzustellen

- Driicken und halten Sie fir 3 Sekunden lang gedriickt, um die LED-Lichter ein- oder auszuschalten
MODE

- Driicken Sie, um zwischen 7 Farben umzuschalten

- Driicken und halten Sie fiir 3 Sekunden lang gedriickt, um den Flash-Modus ein- oder auszuschalten
X Indikator zeigt Blau

CUSTOMIZE

- Driicken Sie, um den 256 Farben Modus zu starten, die LED-Farben andern sich automatisch reihum
- Driicken Sie erneut, um den Modus zu speichern und die aktuell angezeigte Farbe zu sperren

BRIGHTNESS

- Appuyez pour sélectionner I'un des 3 niveaux de luminosité

- Appuyez pendant 3 secondes pour allumer ou éteindre les LED

MODE

- Appuyez pour faire défiler les 7 couleurs de LED

- Appuyez pendant 3 secondes pour démarrer ou arréter le mode clignotant

X Indicateur bleu

CUSTOMIZE

- Appuyez pour démarrer le mode 256 couleurs ;les LED commencent & faire défiler automatiquement les
changements de couleur

- Appuyez a nouveau pour mémoriser et conserver la configuration actuelle des couleurs

BRIGHTNESS

- Pulse para ajustar el brillo entre 3 niveles

- Mantenga pulsado durante 3 segundos para encender y apagar las luces LED

MODE

- Pulse para cambiar entre los 7 colores LED

- Mantenga pulsado durante 3segundos para encender y apagar el modo de flash

% Elindicador se muestra en color azul

CUSTOMIZE

- Pulse para iniciar el modo de 256 colores, los colores LED comenzaran la rotacién de cambio de
color automatico

- Pulse de nuevo para memorizar y bloquear el color de la pantalla actual

BRIGHTNESS

- Premere per impostare uno dei 3 livelli di luminosita

- Tenere premuto per 3 secondi per accendere e spegnere le lucia LED

MODE

- Premere per alternare i 7 colori a LED

- Tenere premuto per 3 secondi per accendere e spegnere la modalita a intermittenza

X La spia diventa blu

CUSTOMIZE

- Premere per avviare la modalita a 256 colori: si attivera un sistema di rotazione dei coloria LED
- Premere nuovamente per memorizzare e bloccare i colori visualizzati di volta in volta sul display
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BRIGHTNESS

- Prima para ajustar a luminosidade entre 3 niveis

- Mantenha premido durante 3 segundos para ligar e desligar as luzes LED

MODE

- Prima para alterar entre 7 cores LED

- Mantenha premido durante 3 segundos para ligar e desligar o modo de intermiténcia

% Oindicador surge a azul

CUSTOMIZE

- Prima para iniciar o modo de 256 cores, as cores LED comegam automaticamente a rotagdo de alteragao
da cor

- Prima novamente para memorizar e bloquear a exibigao de cor atual

BRIGHTNESS BRIGHTNESS

-3RRETH -3BRRETR

- RI%3% 7 B RUBA BALEDSE 3 - KIRSW AT B/XMLEDIT %

MODE MODE

- TELEDE B {#% - THILEDIT 413

- RISV THRB/MME S HR - KBSV AT BAARBEAMR
XxETEG2RER XTI B2MEST

CUSTOMIZE CUSTOMIZE

- REBRK256B MR | LEDR G A BRR - REF #2568 MR |, LEDIT BAHER
-BRARE FLESLCYREETERNES -BRRE , FLHOEHEZYTERNHE

BRIGHTNESS

SREVERTEIBRBEOAZIEHEN TERT

S3PEBLATIELED SA MDA V/ATHNWERAShET

MODE

-REVERIETEEOLED A —2VEXShET
BHMBELETRETIYIIE-ROFIVATHFOVEZShET
XAVIT—8—HELHKYET

CUSTOMIZE

SREVERTE26BE—RICEY, LEDAS—FEABNICBEEN—T—> 3V EMBLET.
SES—ERTERERTHOGERRBL CBELEFLELET

BRIGHTNESS

- HaxmuTte ans perynupoBku spKOCTU B COOTBETCTBUM C 3 yPOBHAMM

- Haxmute n yﬂEpXMEaﬁTe KHOMKY B Te4YeHune 3 CeKkyHa, 4TOGbI BKMNIOYUTB W BLIKIOYNTL cBeToanoaHble
WHAMKaTopbl

MODE

- HaxmuTe Ans nepekntoveHns 7 LUBETOB CBETOANOA0B

- HaxmwnTe u yaepxvBaiiTe KHONKY B Te4eHWe 3 CEKYHA, YTOObI BKNIOYNTb W BLIKIOYUTH PEXUM MUTAHUS

X NHANKaTOp ropuT CUHUM

CUSTOMIZE

- Haxmute Ans 3anycka pexuma 256 uBeToB, N UBET CBETOANOA0B HAYHET MEHATLCA aBTOMaTUYEeCKKN

- Haxmute eue pa3 Ana ocTaHOBKM U UCNONb30BaHUA TeKkyLlero useta gucnnes

BRIGHTNESS

- Parlakhigi 3 diizey arasinda ayarlamak igin basin

- LED i1siklari agmak ve kapatmak i¢in 3 saniye basili tutun

MODE

-7 LED rengi arasinda gegis igin basin

- Yanip sénme modunu agmak ve kapatmak igin 3 saniye basil tutun

X Gosterge Mavi degerini gosterir

CUSTOMIZE

- 256 renk modunu baslatmak igin basin, LED renkleri otomatik renk degisimi rotasyonuna baslar
- Bellege kaydetmek ve gegerli ekran rengini kilitlemek igin tekrar basin

BRIGHTNESS

-nautadduadmaI1ela 3 sedy

-naA1e 1 3 Juriiviaudauaxda i LED

MODE

-nauioaduldand LEDA N7 &

-naa19l 3 SuriiaudauasdaTuuaurasy

% TlugasTuda

CUSTOMIZE

-nauials uauTuuad 256 & fva9 LED x5 uawld sulnodaTwia
-nadnaduiatiufinuardonduiiealagiu

COMPLIANT
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